
Глава 43: Гостеприимный визит госпожи (2)

Пройдя сквозь аромат цветов, вы окажетесь в тихом дворике, круглая арка отделяет дворик от
сада.Войдя в арку, первым делом в глаза бросаются две соединенные хижины с синими
кирпичами и красной черепицей. В доме всего одна кровать, один стол и четыре стула. Хотя
обстановка крайне проста, она намного лучше, чем соломенная хижина снаружи.Линь
Ваньжун удовлетворенно кивнул. Похоже, неплохо иметь такой уютный дом.Он оглянулся,
пытаясь найти дядю Фу, но того нигде не было видно.Этот старик ленится работать? - подумал
Линь Ваньжун, беспомощно взглянул по сторонам и громко крикнул: "Дядя Фу, дядя Фу, где
вы—"

Из цветов послышался голос: "Я здесь, Линь Сан".

Следуя за звуком, дядя Фу сидел среди цветов и вскапывал почву для посадки пиона. Ветви
закрывали его фигуру. Неудивительно, что Линь Ваньжун не мог его найти.Линь Ваньжун
неловко улыбнулся, подошел и сказал: "Дядя Фу, я пришел к вам".

Фу Бо кивнул и сказал: "Я видел тебя. Как тебе мой сад?"

Линь Ваньжун глубоко вдохнул аромат цветов, заполнявший весь двор, и радостно сказал:
"Аромат цветов просто ошеломляет, я бы хотел выращивать их и спать под ними".

Дядя Фу рассмеялся и сказал: "Подожди, будешь чувствовать аромат цветов, и в дальнейшем
семья Сяо будет рассчитывать на тебя в выращивании цветов и растений".

"Подождите, подождите", - Линь Ваньжун был озадачен. Он просто пришел сюда поглазеть.
Если он действительно хочет, чтобы он подрезал цветы и траву, он не подходит для этого: "Фу
Бо, твой старик в расцвете сил, и это самосовершенствование.Конечно, тебе придется взвалить
на себя ношу сада. Я ничего не понимаю. Если я случайно сделаю что-то не так и разрушу
твою давнюю репутацию, я не смогу себе этого позволить. Поэтому я все равно останусь рядом
с тобой,Лучше я буду помогать тебе".

Дядя Фу взглянул на него и сказал: "У тебя есть немного самоуважения. Отныне ты будешь
следовать за мной и усердно учиться. С такими навыками я гарантирую, что тебе не придется
беспокоиться о еде или одежде в семье Сяо до конца жизни".

Хотя Линь Ваньжун не хотел оставаться в доме Сяо до конца жизни, он был умным человеком и
понимал, что проведет здесь еще год. Этот дядя Фу был зонтиком, который защищает от
дождя, и ему все же приходилось льстить ему.Увидев, что дядя Фу встает, Линь Ваньжун
поспешно подвинул ему стул и попросил сесть. Затем он вошел в комнату, чтобы принести
воды, чтобы дядя Фу мог вымыть руки, затем заварил чайник горячего чая и отнес его дяде
Фу.В конце концов, он нашел веер и легко обмахивал им рядом с дядей Фу. Он был
чрезвычайно старателен и трудолюбив и совершенно не похож на того крепкого парня,
который только что вошел в ворота."Ну, Линь Сан, сейчас поздняя осень, разве твой веер не
слишком холодный?" - Добродушно напомнил ему Фу Бо."Все в порядке, дядя Фу всегда
сильный и энергичный, и у него сильный огонь. Эти маленькие штрихи ничего не значат", - без
стеснения похвалил Линь Ваньжун.Дядя Фу в данный момент не стал много говорить и
спокойно наслаждался его услугами.Пообщавшись с дядей Фу, Линь Ваньжун узнал о ситуации
в отделе садовников, где он был. Хотя в этом особняке много слуг, только он и дядя Фу
являются садовниками.Оказывается, дядя Фу выращивал цветы и растения более 40 лет. Он
привык быть один. Он несколько раз отклонял предложение госпожи об увеличении рабочей
силы.Я не найду другого человека, который бы мне помог.Трудно, Линь Ваньжун был немного



разочарован, так как он оказался полированным командующим. Этот дядя Фу хочет сохранить
лицо и страдать. Излишне говорить, что Линь Ваньжуну в будущем придется выполнять всю
цветочную работу в особняке. Как он мог не раздражаться из-за этого?

Дядя Фу, естественно, не знал, что творилось в голове Линь Ваньжун. У него и у Линь Ваньжун
был схожий темперамент, поэтому он изобразил из себя дракона и продолжал рассказывать,
каким смелым он был в то время. Он сам ухаживал за этими цветами и растениями, за что был
высоко оценен старым мастером. Сколько тайлей серебра было вознаграждено.

Линь Ваньжун не интересовалась его славной историей, она прислонилась к цветам,
задремала, придавила несколько пионов своим телом, но не заметила этого.

Наконец-то дождавшись, пока дядя Фу перестанет говорить, наступил полдень. Из недавнего
разговора с дядей Фу Линь Ваньжун узнала, что дядя Фу и другие не жили здесь. Благодаря их
старшему стажу, госпожа Сяо специально устроила им место для наслаждения старостью.

Итак, этот небольшой двор отныне станет владениями Линь Ваньжун. Выслушав это, только
эта новость немного воодушевила Линь Ваньжун.

Когда пришло время обеда, Линь Ваньжун взяла миску с рисом и отправилась в столовую
семьи.

Дядя Фу уже рассказал Линь Ваньжун о некоторых правилах поведения слуг, особенно слуг в
богатых семьях. Только когда господин ест, слуги могут есть, и только когда господин спит,
слуги могут посметь заснуть. И эта столовая для слуг, грубо говоря, является простой
столовой, которая является местом для питания праздных слуг. Сегодня столовая открылась с
небольшим опозданием, и Линь Ваньжун уже урчало от голода.

Линь Ваньжун вошла в столовую и огляделась. Обстановка была чрезвычайно простой, с
несколькими рядами деревянных столов и стульев, а еда готовилась в нескольких больших
горшках. Рядом с ним стояло два больших знака — обеденная зона для средних слуг и
обеденная зона для низкоранговых слуг. Обеденная зона. Старшие слуги не будут обедать
здесь, их личности отличаются, поэтому, естественно, они пренебрегают тем, чтобы обедать с
этими младшими.

В зоне для слуг среднего уровня сидели около дюжины человек, и многие из них смотрели на
этих новобранцев с насмешливыми глазами. Они могли найти какое-то давно утерянное
удовольствие в этих новичках.

А семейная зона низшего класса полна людей, насчитывается около 40 нет. [-] человек. Думая
о тысячах людей, стоящих в очереди на собеседование слуг, но было выбрано только несколько
десятков человек, Линь Ваньжун чувствовала себя немного никчемной по отношению к тем,
кто провалился. Реклама, это полный ажиотаж со стороны семьи Сяо, и уж тем более он
должен быть написан хитрой и деловой мисс Сяо.



Линь Ваньжун все еще немного интересуется мисс Сяо, в конце концов, она тоже сильная
женщина, это то, что она должна делать, чтобы подобрать девушек, и она будет чувствовать
себя реализованной после того, как подберет девушек. Кроме того, было бы неловко не
поблагодарить кого-то за использование чужого портрета для наживы, Линь Ваньжун
несколько раз рассмеялась, чувствуя неописуемую гордость.

Линь Ваньжун наполнила свою миску с рисом едой, легла на стол и собиралась начать, как
вдруг услышала громкий голос спереди: "Госпожа здесь, госпожа здесь, госпожа здесь, чтобы
навестить нашего новичка".

Снаружи вошла зрелая красивая фигура с дружелюбным выражением лица и роскошной
манерой, это была миссис Сяо.

За миссис Сяо следовали дворецкий Ван и заместитель дворецкого Пан. Судя по их
уважительному отношению к миссис Сяо, миссис Сяо обладала высоким престижем в семье
Сяо. Оглядываясь назад, было действительно нелегко управлять крупным бизнесом Сяо
Цзянуо. Линь Ваньжун очень восхищается ею. Талантливые люди всегда достойны восхищения.

(Конец этой главы)
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